
Bericht des Aufsichtsrates der 
AUSTRIACARD HOLDINGS AG 

(FN 352889 f) 
(nachstehend die "Gesellschaft") 

Der Aufsichtsrat der Gesellschaft hat die ihm 
nach Gesetz und Satzung obliegenden Aufgaben 
wahrgenommen und sich vom Vorstand der 
Gesellschaft regelmäßig in und außerhalb von 
Aufsichtsratssitzungen über den Gang der 
Geschäfte und die Lage der Gesellschaft Bericht 
erstatten lassen. 

Report of the supervisory board 
of AUSTRIACARD HOLDINGS AG 

(FN 352889 f) 
(the "Company") 

The supervisory board of the Company has 
fulfilled its obligations set out by law and the 
Company's articles of association and has been 
reported to regularly by the management board in 
and out of supervisory board meetings on the 
course of business and the economic position of 
the Company. 

Der vom Vorstand aufgestellte Jahresabschluss 
und der Lagebericht zum 31.12.2022 wurden von 
KPMG Austria GmbH Wirtschaftsprüfungs- und 
Steuerberatungsgesellschaft (FN 269873 y) 
geprüft. Die Prüfung hat nach ihrem 
abschließenden Ergebnis keinen Anlass zu 
Beanstandungen gegeben. Der Abschlussprüfer 
hat daher bestätigt, dass der Jahresabschluss den 
gesetzlichen Vorschriften entspricht, ein 
möglichst getreues Bild der Vermögens-, Finanz- 
und Ertragslage der Gesellschaft vermittelt, der 
Lagebericht im Einklang mit dem 
Jahresabschluss steht und daher den 
uneingeschränkten Bestätigungsvermerk erteilt. 
Der Aufsichtsrat schließt sich dem Ergebnis der 
Prüfung durch den Abschlussprüfer an. 

The annual financial statements and the 
management report as of 31 December 2022, 
which were submitted by the management board, 
were audited by KPMG Austria GmbH 
Wirtschaftsprüfungs- und 
Steuerberatungsgesellschaft (FN 269873 y). The 
concluding results of the audit gave no cause for 
objections. The auditor therefore has confirmed 
that the annual financial statements are in 
accordance with the legal provisions, that they 
reflect the economic, financial and the earning 
situation of the Company and that the 
management report is consistent with the annual 
financial statements and therefore has issued an 
unrestricted opinion. The supervisory board 
concurs with the results of the audit. 

Der vom Vorstand aufgestellte Konzernabschluss 
samt Konzernlagebericht zum 31.12.2022 wurde 
von KPMG Austria GmbH Wirtschaftsprüfungs- 
und Steuerberatungsgesellschaft (FN 269873 y) 
geprüft. Die Prüfung hat nach ihrem 
abschließenden Ergebnis keinen Anlass zu 
Beanstandungen gegeben. Der Abschlussprüfer 
hat daher bestätigt, dass der Konzernabschluss 
den gesetzlichen Vorschriften entspricht, ein 
möglichst getreues Bild der Vermögens-, Finanz- 
und Ertragslage des Konzerns vermittelt, der 
Konzernlagebericht im Einklang mit dem 
Konzernabschluss steht und wird daher den 
uneingeschränkten Bestätigungsvermerk erteilen. 
Der Aufsichtsrat schließt sich dem Ergebnis der 
Prüfung durch den Abschlussprüfer an. 

The consolidated financial statements along with 
the group management report as of 
31 December 2022, which were submitted by the 
management board, were audited by KPMG 
Austria GmbH Wirtschaftsprüfungs- und 
Steuerberatungsgesellschaft (FN 269873 y). The 
concluding results of the audit gave no cause for 
objections. The auditor has therefore confirmed 
that the consolidated financial statements are in 
accordance with the legal provisions, that they 
reflect the economic, financial and the earning 
situation of the group, that the group management 
report is consistent with the consolidated 
financial statements and will therefore issue an 
unrestricted opinion. The supervisory board 
concurs with the results of the audit. 

Nach dem abschließenden Ergebnis der vom 
Aufsichtsrat gemäß § 96 Aktiengesetz 
vorgenommenen Prüfung des Jahresabschlusses 

The concluding results of the revision of the 
annual financial statements, the management 
report, the consolidated financial statements 
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samt Anhang, des Lageberichts, des 
Konzernabschlusses samt Konzernlageberichts 
und des Ergebnisverwendungsvorschlages ist 
kein Anlass zu Beanstandungen gegeben. Der 
Jahresabschluss zum 31.12.2022, insbesondere 
der Lagebericht des Vorstands und die Bilanz 
sowie Gewinn- und Verlustrechnung wurde 
durch den Aufsichtsrat gebilligt und ist somit 
gemäß § 96 Abs 4 Aktiengesetz festgestellt. 

along with the group management report and the 
proposal of the management board on the 
appropriation of the net result performed by the 
supervisory board in accordance with section 96 
of the Austrian Stock Corporation Act gave no 
cause for objections. The annual financial 
statements as of 31 December 2022, especially 
the status report, the balance sheet and the profit 
and loss accounts have been approved by the 
supervisory board and are therefore adopted in 
accordance with section 96 para 4 of the Austrian 
Stock Corporation Act. 

Der Aufsichtsrat wird nach Durchführung des 
Auswahlverfahrens zur Wahl eines 
Abschlussprüfers für das Geschäftsjahr 2023 
gem. Verordnung (EU) Nr. 537/2014 über 
spezifische Anforderungen an die 
Abschlussprüfung bei Unternehmen von 
öffentlichem Interesse (AP-VO)  entsprechende 
Vorschläge zur Wahl des Abschlussprüfers für 
das Geschäftsjahr 2023 an die 
Hauptversammlung unterbreiten.   

After conducting the selection procedure for the 
election of an auditor for the financial year 2023 
in accordance with Regulation (EU) No. 
537/2014 on specific requirements for the 
statutory audit of public interest entities (AP-
VO), the Supervisory Board will submit 
corresponding proposals for the election of the 
auditor for the financial year 2023 to the Annual 
General Meeting. 

Im Zweifel gilt der deutsche Text dieses Berichts. In the case of doubt, the German text of this 
report prevails. 

  

 
 

Ort, Datum / Place, date 

Wien / Vienna, 22. März / 22 March 2023 

 

 

 

 

________________________________________ 

Petros Katsoulas  
Vorsitzender des Aufsichtsrats  

Chairman of the Supervisory Board 




